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67 Ga banhalayam banha Bithiliyamma
dhupalim  Meriyum  ga Djawutjipthum
pangawulnha bitjuwayiny mungurrma nunhur
maly’thuman maly’thuman, bala dhupal
banha gayniyinam nunhalan wdayinguran
wayngalana banha gaynan wdayingu mala
natha mala palthunmin. Nyenanan dhupal
parran bala nhan Meriyum waggala-
wuyarninan yothunham, ga garrpiyan nhan
nhanany manydjarrka’yu, bala nhan nhanany
yorrkuwanan banhambalayan mumumilin
bala’palali.

8 Ga yaka wikarra, bilanyamiyuya linygu
munhayu yunhal bala ma galki nhawun yolgu
warra nyin ddpthuwan wayingu bimbiwu
dhanal gaynan dharray. 9 Bitjanam yolgyu
mala dhanalingu waythuwan dhdwumi
djiwarr'yuru bala gaynan djingaryuwanan.
Ga djarratawundhum dhanaliny banha
monyguwanan bala dhanal biyaniyinan. 10 Ga
nhanmam banha dhawumim bitjanan garruwan
gam’, “Nangawul Nangawul warra biyaniyiya,
dhanpu naya nhumalingu dhdwu gutjparruwan
puwakurruy,...nhumalingu ga  bukmakku
yolpuwu warrawu dhagu dambu-liw’yuman
gayna nyena dhanu munatha’ya wangalana.

1112 Dhangu djinay djunama munhayu
batamiyu wangala-wuyanin yothuny nunhaya



Luk 2:11-12 ii Luk 2:11-12

Bithiliyam, pyunhaya bungawawul yikuwul
Daybitkul warngalaya. Gatjuy marngarran
warra ranganan nhangu ga maly’'thumanma
nhuma parru banha yothunham nhan narru
nyin gayniya garrwi'yunda manydjarrka’mi.
Ga gaypiyam nhan gaynpa banha wayingura
pathamina bala’palanam. Bala nhuma narru
marygiyin banha dhayum dhawu gulitjpu yana.
Nhannha parru banha djinanuyan yolpunham
warrany walnakur. Dhuwaniyan nhan banha
Christ-ma Manutji-dhunupayumandam God-
Wayarrwunpum dhawu’-nhinathunganda,
dhanu nhan ydnguwanan nhanany ralin nhan
garru nhumalingu barka-warrundamin yolgu.”
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